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HEKOHBEHIIIITHA JIEKCUKA B ICITAHOMOBHHUX
XYJIOKHIX TBOPAX TA OCOBJIMBOCTI IT ITEPERJIAJTY
YEPAIHCHKEOIO MOBOIO

AHoranisi. [[ikaBoro BHIA€ThCS AyMKa BiZIOMOTO PajisiH-
chKoro (inmonora, nepeknagaya B. Bunorpamosa mpo Te, 1o
XyIOXHIHN TEepeKiaj € CIpaBKHIM «CIOBECHUM MHUCTELITBOMY,
sIKe BHMAarae B Tepekiagadya HaJeXHOi MaHCTepHOCTI
Ta TPYHTOBHUX CHIMKJIOMEANYHUX 3HAHb, 100 BIATBOPUTH
Ta Tepenary ielHo-00pa3Hy CyTh OpHriHamy. 3 OISy Ha
HE3JIIYEHHY KUIbKICTh HAyKOBUX JOCIIIKEHb, NMPUCBIYEHUX
MUTAHHSIM TepeKiiaay, mpooiemMa rnepekiiaay XyJ0KHiX TBOpiB
HE € HOBOIO, IPOTE 3AJTUIIAETHCS 3aBKIH aKTYaIbHOI0. 3yMOB-
JICHO 1€ TUM, 1[0 Y TeKCTaX XyHOXHiX TBOPIB KyJIbTypa Ta Aii-
CHICTh TICBHOTO HApOJIy BiIOOPaKAETHCS KPi3b MPU3MY aBTOP-
CBKOTO CBITOIIATY, HOr0 OCOOMCTHX TOYYTTIB, sIKi, K BiIOMO,
€ HenoropHuMu. Crpusie bOMy H Te, IO MHUCbMEHHHKH
BHUKOPHCTOBYIOTh Pi3HI MOBHI 3aCO0M ISl CTBOPEHHS XY/IOXK-
HiX 00pa3iB Ta eMOLiHHUX e(eKTiB, y TOMY YHCIIi i HEKOHBEH-
HiHHY JICKCHKY, sIKa BCE YaCTIillle TPAIUISETHCS HA CTOPIHKAX
XyZLOXKHIX TBOPIB.

OjiHaK y cy4yacHOMY MOBO3HABCTBI JI0CI HE ICHY€E €JJMHOTO
X0y JI0 TAyMa4eHHs Ta Kiacudikailii HeKOHBEHIIIHHOT JICK-
CUKH B NEpEKJIaJallbkoMy acrlekTi. BiqTBOpeHHs y nepekia-
Jax HEHOPMATUBHHUX KOMYHIKAaTUBHUX OJUHUIb CIIPHIHMHSIE
MIEBHI TPY/IHOIIII: OCKITBKH JIESKCHYHA CEMaHTHKA TAKOTO IJIaHY
He 30iraeTbcs B pi3HUX MOBAaX, MEpPEeKIIaga4 MOBUHEH IIYKaTH
Takui QyHKIIIOHATBHUN Bi/IMOBITHKK, SKUH MOXE aJICKBATHO
BIATBOPUTH 3HMKEHY JIGKCUKY OpPUTiHally, HE I1OM’SKIIyIOYH
1 He MIJICWIIOIoUH ii. 3HANIEHUH JIEKCUYHNM €KBIBaJICHT [TIOBU-
HEH BIATBOPIOBATU CaM€ Ti €KCHPECHBHO-eMOLilHI (yHKUii
CJIOBA, SIKi BUPa&)XCHI B OpPUTiHANI, Ta TepeaaTtd Toil edekT,
SIKHH CTBOPUB aBTOP Y CBOEMY TBOPI.

VY crarti mpexactasneHi pizHi knacudikauii crmicThy-
HUX (PYHKIIIH HEKOHBEHIIIWHOI JICKCHKH, & TAKOK OKpECIlcHa
npobiieMaTka Ta CIocoOU BiATBOPEHHS EKCIPECUBHUX 3HA-
YEeHb ICIIAHOMOBHOT JIAMJIMBOI JIGKCHKH YKPaTHCHKOK MOBOIO.
OCHOBHUM KPUTEPIEM Y BiITBOPEHHI JaHIIUBOT JEKCHKH € 30¢e-
PEeKeHHsI 11 KOTHITUBHO-KOMYHIKaTMBHUX Ta €MOLifHO—eKc-
MPECUBHUX QYHKITIH.

KuiouoBi c10Ba: HEKOHBEHINIMHA JIGKCHKA, CTHIIICTHYHI
(byHKIIT, icmaHChKa MOBa, MEPEKIIal, XyA0KHS JIiTeparypa.

MocranoBka npodaeMu. BusHaYHOO PHCOK XYIOXKHIX TBODIB
TIOCTMOJIEPHI3MY € TEHNIEHIIis 10 TOPYIIEHHs KOMYHIKATHBHIIX, TeMa-
THYHUX Ta MOBHHUX Tay, IMPOKE BUKOPUCTAHHS HEKOHBEHLIHHOT Jiek-
cukn. HeHopMmaTyBHa JieKcHka (PyHKITIOHYE Y OaraTbox XaHpax CBITOBOI
JiTEpaTypH, 1 CyJacHa iCIaHOMOBHA Xy/IOKHS JITepaTypa He € Y oMY
BJIHOIICHHI BUHATKOM. KOXeH MAChbMEHHUK, a0l TIPUBEPHYTH YBAry
YiTada, MOCITYTOBYETHCA PISHUMH 3ac00aMH XyIOKHBOI BUPa3HOCTI,
SIK-OT HEONOT13MH, MeTadopH, CHHEKIOXH, TaOyHOBaHI eleMEHTH TOLIO.
Vei i 3acodn, Ha nymKy P. Mumbsp-benopydesa, MatoTh THMYacOBi
CeMacionoriuHi 38’s13kH, TOOTO KOIH CJI0Ba Ta CIIOBOCHIONYYEHHS BKU-
BAIOTHCS Y TIEPEHOCHOMY 200 K B PSMOMY 3HAUEHHSIX, TIPOTE B HE3BUY-
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HOMY KOHTEKCTI, He3BHUHIH CHTYallli, CTBODIOKOYH B XYIOXHiil MOBI
HOBI, SICKPaBi eMOLiHHO-OLiHH] 00pasu Ta {HIMBITyai3ylo cBiTo0a-
yerns agropa [1, . 177]. Came BUKOpHCTAHHS TAKHX MOBHHX 3aC001B
Y TIEPLIOTBOPI, @ TAKOXK BITBOPEHHS EMOLIiHHO-eCTETHYHO iH(popMALLii
€ OIHHM 3i CKJIATHUX 3aB/AHb JUTS TIepEKIaada, OCKUTbKH HeOOXiTHO
TIepesiaTH JIHTBOKYIBTYPHI CMUCITH aBTOPCHKOTO OadeHHs , IO He
MaFOTh TPSIMIX BIJTIOBIIHAKIB B 1HILIH KyJIBTYPi.

Croro/Hi He iCHY€ Hi €/THHOTO 3arabHOMPUITHATOTO BU3HAYEHHS
TIOHSATTS «HEKOHBEHIIIHHA JIEKCHKaY, Hi €1uHOT K1acubikarii. Takox
aKTyalIbHUM 3QUIMINACTBCS MHTAHHS IIONO MOBHO-EKCIIPECHBHHX
(yHKLi# HEHOPMATHBHOT NIEKCHKH, OCKITbKY KOXKEH IOCTITHIK po-
TIOHYE CBIif BIACHUI MIXiT y BUPIMICHH] ITHOT0 MATAHH.

AHaJi3 ocTaHHix pociTkenb i mybmikamiii. Cepes gocomiiHu-
KiB, SIKi PO3TIA/UIH TUTAHHS ()YHKIIIHl HEKOHBEHI[IHHO, IHBEKTHB-
HOi JIEKCHKH, BIUAUIAIOTBCS CBOIM HAYKOBAM JIOPOOKOM TaKi BUeHi,
sk B. Wensic [2], 1. Crepuun [3], I. Imutpuenko [4], K. Cormeii-
crep [5], X. Asima Kadpepa [6], A. M. Poxo Jloniec [7], C. ®opma-
HoBa [§] Ta iH.

Merta cTarTi — cxapakTepu3yBaTH CTHJIICTHYHY POIb HEKOH-
BEHI[I{HOT JIEKCHKH B CYYacHHX iCHAHCBKHX XyIOXKHIX TBOpax
Ta 0COOMMBOCTI 1i BIATBOPEHHS B YKPAiHCHKHX MEPEKIaax.

Buksan ocHoBHOro Marepiaiy. barato BimoMmux JAOCIITHU-
KiB, K Hampukia, K. Amnan ta K. bappimk, O. [Inyuepo-CapHo,
T. MxEmnpi, JI. Craumpka, C. ©opmarnosa, B. Moxienko, B. XKensic,
ONEPYIOTh TAKUMH TEPMiHAMH, SK «HEHOPMATHBHA», «HEKOHBEH-
miifHa» a00 CTHJICTHYHO 3HWKEHA JIEKCHKA, PO3YMIlOuH M Heto
00CIICHHY, JTaiiiBY, TaOyHOBaHY JTEKCHKY, IHBEKTHBH, KAPTOHI3MH,
BY/IbIapU3MH, apro, MaTIOKH TOIO, IPOMOHYI0H Pi3Hi Kiacu(ika-
11ii TAKKX KOMYHIKATHBHUX OJUHHIIb.

3aranbHOMPUIHATOTO BH3HAYEHHS TOHATTA «HEKOHBEHIIiiHA
JIEKCHKAy HaTerep He iCHye y HAYKOBIii JiTeparypi, MpoTe BUEHI
CXOISThCS Ha TOMY, I1I0 BOHA (JOPMY€ JIOCUTb BETHKHH II1ACT CI0B-
HUKa MOBH, OXOILTIOKYH Pi3Hi PETiCTpH, 10 AKHUX HATEKATH COIli-
allbHi JianekT! (JKaproH, apro, MPOCTOPIYYS Ta CJEHT), @ TAKOXK
CTUMICTIYHO 3HMAKCHA JeKcHKa (OOCLCHHA JIeKCHKa, HBEKTHBH,
BYNBrapi3MH, JIAiTHBa Jekcnka Ta Mat). CaMe KOHTEKCT BU3HAYAE
TIPAHANEKHICTH HEKOHBEHIIHHOT JIEKCHKH 110 KOHKPETHOI TPYIIH.

YeraneHoo € gymKa 0ararth0X JOCTIIHHKIB, IO XyHOXKHil
TEKCT ABIAE CO00I0 MOBHHUI heHOMEH, KU MOJIEITIOE HA/I3BUYAIHO
OaraTuii XymoxKHii CBIT. Y HhOMY BiloOpaXaeThes K peanbHa Iiid-
CHICTb, TaK i BUrajaHuil cBit aBropa. 3a cnoamu 0. Jlotmana,
TTEpaTyPHHH TEKCT € TIEBHUM IOBITOMICHHSAM MOBOIO MUCTELITBA,
TIEBHA MOJIENb CBITY, KA MPOCTO HE ICHYE 1032 Ii€F0 MOBOIO, K
1 1032 HIIMMH MOBAMH CYCIIUTBHIX KOMYHIKAIiH. Y XyIOKHbOMY
TEKCTI BCE € CHCTEMHHM, BCE HE € BHMAJKOBUM 1 Ma€ CBOIO METY,
ae OJHOYACHO BCE € MIEBHUM MOPYLIEHHS cucTeMu [9, ¢. 65].
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Hocnimnuk B. PynHeB BBakae, 1o «XymoxHS TiTepaTypa He
Bi100pakeHHs pealbHOCTI, BOHA € BiI0OPakKEHHAM MOBJIEHHEBOT
JISTBHOCTI, AIKa XapakTepHa A Tiel HaliOHATbHO! MOBHOI Ky/Tb-
TypH, 0 KOTPOI HANEKUTH aBTOP; BOHA € ped)ieKciero Tiei MOBHOI
KybTypH Ta 30araaye ii» [10, c. 18].

Ha mymxy pociiicskoro Bueroro 0. Conony0a, XynokHii TekcT
Ma€ MONQyHKLIOHATBHY NPUPOAY, OCKIIbKH BHKOHYE (YYHKIiIO
KOMYHIKaIlii MK aBTOPOM Ta UATauyeM, a TAKOXK Peaii3ye KOTHi-
THBHY (DYHKIIIF0, 3aBISKH SKiH MU MOKEMO TTi3HABATH T JOCIIIKY-
BaTH BinoOpakeHy B TBOpi AiiicHicTb. [IpoTe, sk 3a3Hadae poci-
HUK, CIeLU(ika XyI0XKHBOIO TBOPY MPOSBIAETHCS HACAMIEPEN
B HHOTO eCTeTHIHOMY BILTHBI Ha permmienta [11, ¢. 21].

YBakaeTbes, 1O MOBA Xy/IOKHBOTO TBOPY € ocodnuBoro. [Tncp-
MEHHVIK 32 il I0MOMOTr010 3aKOH0BY€ THOMHHI CMUCIH XyIOKHBOTO
TBOPY, BUPAXKAE CBOE CBITOCIPHIHHATTS Ta BUKOPHCTOBYE TPUPOIHY
MOBY STk OyIiBebHIH MaTepian cBOro TBopyoro Mucnenss 12, . 13].
OpuriHanbHy polb y [OMY IPOIIECi Bilirpae HecTaHIapTHA IEKCHKA
KokHOi okpeMoi MoBH. Ha mymy 6aratsox minrBicTiB (CTaBHIbKa,
['ipo, MoKi€HK0), XapaKTepHOK BNACTHBICTIO TakKOi JNEKCHKH € i
KCIIPECHBHICTb Ta OLIHHICTb, CaMe TOMY JIEKCEMH TAKOTO ILIACTy
ZOBOJI 4ACTO BKMBAIOTHCS B XYI0KHIX TBOPAX.

Binoma ykpainceka nocmigauig JI. CraBuupka 3a3Havae, 110
BENMYE3Ha CIOBOTBIPHO-CEMAHTHYHA MPOXYKTHBHICTh JIEKCHKH
MaTy € HEmpsMHEM CBITYEHHSIM TOTO, IO Taly, HAKIAeHE HA Hel,
3abe3medye J0BOJI MHPOKHH MPOCTIp cBOOOMH, SIKOMY MOTTH OH
TI03a3PUTH iHII NEKCHKO-CEMAHTHYHI TIApH MOBH. 3aBIKH Iii
BHYTPIIIHLOMOBHIH CBOOOZI Taka CEMaHTHYHA TMPOMYKTHBHICTH
TMeKCHKM MaTy Halyna 3NaTHOCTI He Juile 3aMimard Oymb-sike
CII0BO, a i BUKOHYBaTH (yHKUIi MOBH B inomy [13, c. 16].

Pociiicbkuit mpoecop B. MokieHko 3Beprae ypary Ha Te, 110
OJIHIEI0 13 JOMIHAHTHUX TEHJCHII YaCTKOBOI Jeramisamii mary
B XYIOXKHIH TiTeparypi i 3acobax MacoBoi iHdopMmaii € 3aranpHa
PO3KYTICTb COIIATBHOTO )KUTTA B OCTAHHI POKH, 1 TAHITIBA IEKCHKA
€ CBOEPITHIM TIOKa3HUKOM i€l po3kyTocTi [14, c. 45].

BukopucTaHHs HEKOHBEHUIHHOT IEKCHKH B XYI0KHBOMY TeK-
CTI — XapakTepHa puca cydacHof icnanomoBHoi niteparypu. Sk
3a3Haya€ YKpaiHCbKa JNOCHITHWIS CYYacHOi iCTaHCHKOT mpo3H
C. PomaHoBa, cyyacHa iciaHChKa JTepaTypa BiJ3HAYA€THCS TILITKO-
BUTOIO0 CBOOOMO0. MYJIBTHKYIBTYpaNTi3M Ta HEOOMEKEHICTh TBOP-
Y0T0 EKCTIEPUMEHTY — XapaKTepHI 03HAKW ICTIAHCHKHX JiTepaTyp-
HUX TBOPiB. Ha IyMKy BuEHOI, HEMOBTOPHI KYJIBTYPHO-iCTOPHYHI
Tojiii Ta yMoBH, 1o cknamucs B [enanii Ha Mexi XX-XXI ctomits,
CTPUSIA CHHTE3y TPAjMLii KPUTHYHOIO peami3My 3 MariyHuMm
peanizmom X. JI. Bopxeca, I. Mapkeca, X. Kopracapa, kocmoro-
TITH3MY 13 3aKopiHeHicTIO y TpoBiHuiiHy Tpamuuito [15]. Cepen
POMaHIB TAKOTrO THITY, IO AEMOHCTPYIOTh OMHCKYdy aBTOPCHKY
TPy y TBOPEHHI peaibHO-BUTaanoro “S” omoBifaya, BUILUIIOTECS
CBOEI0 XYTOXHBLO0I0 caMoOyTHiCTIO TBOpH Kaproca Pyica Cadona.

Ha mymxy mmsku miteparypamx Kputhkis, mpo3a K. Pyica
Cadona — eranoH HOBOro THIY XYIOXKHBOI JiTEpaTypH, B sKiil
B PIBHHX YaCTKaX MOEIHYETHCS MPEKpacHe Ta MOTOPOLLHE, 300pa-
KAEThCS POMAHTHYHA Ta JEW0 KOKeTnmBa atMocdepa. Pomanu
aBTOpa TepeKmaeHi Oitbin Hik 50 MOBaMH CBITY, a HOrO KHHMTA
«Tiny 6impy» BBKAEThCA HAMYCIIIIHIIIM TBOPOM, OMyOMiKo-
BaHUM B Icmanii 3 waciB «/Jon Kixomay Mirens ne CepsanTteca.
Xynoxns MoBa K. Pyica Cadona € Han3sudaitno Oarara i 6apBu-
CTa, & TEMU KHIDKOK — HEMePeCiuHi.

Poman «Tinw 6impy» (La sombra del viento) 2001 p. e qactu-
Hoto Terpanorii «Lluutap 3a0ytux kumkok» (El cementerio

de los libros olvidados), mo ckmany sikoi BXOAATH Taki TBOPH, 5K
«I'pa sronay (El juego del dngel) 2008 p., «B’s3enn Heban (EI
prisionero del cielo) 2011 p., «Jlabipunt nyxie» (El laberinto de
los espiritus) 2016 p. KoxHa KHIKKA 3 [BOTO MHUKITY € OKPEMOKO
3aBEPIICHOIO iCTOpi€l0. 32 TBEPIKEHHAM CaMOTO IMCHMEHHHAKA, ITi
YOTHPH KHUTH CHMBOI3YIOTh YOTHPH BXOMH 710 JTa0ipHHTY.

ABTOp y CBOIX YHMCIEHHHX iHTEPB’10 HATOMOLIYBAB, 1O HOTO
METOI0 OyJI0 CTBOPHTH «Ti0pHI», KUK Mir Ou 00’e1HaTH BCi Tpa-
IMUiFHI TiTepaTypHi XKaHPH, AKi 3a3BHYAil HE CIBICHYIOTh OIMH
3 oiHUM. [[MChMEHHUK TOBOPHB MPO Te, IO 11 Cepis TBOPIB HarH-
CaHa 3 METO0 BiJIIATH HAJIEXKHE «CBITOBI KHIKOK», MUCTEITBY PO3-
TOBIJIATH 1CTOPIi, & TAaKOXK MPUBEPHYTH YBAary 10 TOTO MAariqHOrO
Ta HEPO3UTBHOTO 3B’ SI3KY, AKHH iCHYE MiX JTITEpPaTyporo Ta peajb-
HUM XATTSM [16].

Ocuosua cnemndika imioctumo K. Pyica Cadona momsrae
Y HasBHOCTI €KIEKTHKH B HOTO TBOPYOCTI, MOMI)OHIT, CTHIIO CTar-
Hatlii CloeTHOT MiHi{, KOHLENIIT Yacy, apXiTeKTypHOTO CHMBOII3MY,
a TAKOX BIKMBAHHS Pi3HUX TPOIIB (MeTad)opH, EmiTeTH, TOPIBHAHHS
o). Exnexruka y TBopax K. Pyica Cadona Bupaxaetses y Kom-
OiHatii pi3HAX CTHIIB, KAHPIB, KOHIETIITIH Ta XyTOXKHIX TPHHOMIB.
Y momidpoHii CIOKETHHX NiHil {HTPUTYFOYA TAEMHHISA € HAPIKHIM
KaMeHeM TioBicTi. Ha mymKy aBropa, came MiCTHUHI Kateropii
CEKpETY Ta 3arajiKil 37aTHi MOBHICTIO 3aBOMOMITH NEpEHABAHTAKe-
HOI0 yBAroko cydyacHoro yutada. Kowuent vacy abo #oro Bigcyt-
HICTh MIPOCTEIKYETHCS Y BCIX TBOPAX aBTOpA. TaKiM YMHOM, ITHCh-
MEHHIK BiITBOPIOE XPOHOJOTIIO BAXITMBHX MOMIH i3 KUTTS IepoiB
TBOPY 200 AehOPMYE 1[I0 XPOHOJIOTi0. APXITEKTYPHHUN CHMBOII3M
TIPOSIBIIAETBCA Y ACTANBHHX OMHcaX OyIMHKIB, MaNaliB, O CHMBO-
TYHO TIEPETUTITAIOTECS 3 JI0Mer0 TepoiB. MicueM po3BHTKY MOMiH
TeTpasiorii € noBoeHHa bapcenona (Mmicis rpoMajHCHKOI BiliHM),
JIe aBTOP JyXKe JIETaIbHO OMKCY€E KOKEH 13 3aKyToukiB Mmicta. Jlite-
paTypHi KPUTHKH 33yBaXyHOTh, IO CHOTOIHI BAKKO YSIBUTH MICTO
0e3 pomany «7ini 6impy», e aBTop 300pakye roTmaHy bapcenony,
peanbHy Ta BUragany BomgHodac [17].

Moga TBopiB K. Pyica CaoHa HamoBHeHa pisHUME TpOTIAMH,
SKI TIepeNatoTh 00PasHICTh XYHOKHBOTO CIOBA Ta BiATBOPIOIOTH
1H/IMBITyaNbHO-aBTOPCEKY MOBHY KapTHHY CBiTY. BokuBanmd
HEKOHBEHLIHHOT IEKCHKH aBTOPOM BiI0YBAETHCA 3/€OUIBIIOTO ATt
CTBOPEHHS 0a’kaHOro CTHIICTHYHOTO e(EKTY, IO MOIATAE Y OCAT-
HEHHI eKCTIPECHBHOI T EMOIINHOT BUPA3HOCTI TBOPY.

Biz[TBopeHHs{ HEKOHBEHITIHOT JIEKCHKH T dYac TepeKiIamy
XYHOKHIX TBOplB € CBOEPITHUM BI/IHp06yBaHH${M JUI TIepeKIIajiaya,
ajpke, OKpIM TNMOOKOTO PO3YMiHHA i/eHiHO-TeMaTHYHOTO cps-
MyBaHHS TIEpLIOTBOpY, TepeKIagad MyCHTb BiJILIYKATH aieKBATH
3aco0u /sl 30epeskeHHs Ta nepeadi eKCpecnBHUX QyHKLIH Tek-
CEM TaKOro CEMaHTIYHO IIIACTa.

[Ipodecop A. Jlimosa 3a3Hagae, Mo OTHEM i3 BAKINBUX aCTIEK-
TiB T 9ac MepeKIany XyTOXHIX TBOPIB € BMIiHHS TepeKiagada
BJIOBUTH Ta 30€perTé CyTh Ta 3arajbHi MPUHLUIM, SKAMH Kepy-
BaBCS aBTOP, 11eHH0-00pa3Hy CTPYKTYPY XyHOKHBOTO OpHTIiHATY
1 TAKNM YMHOM BHM3HAYATH (YHKIIi OKPEMHX EIIEMEHTIB 3MiCTy
1 hopmu, a Takox IXHIO poib y KOHTEKCTI Bcboro TBOpY [ 18, c. 76].

Cxoxy JyMKy BHCIIOBJIFOE 1 BIOMMH POCIHCHKHMIT TOCIITHUK
B. CnoOHikoB, fikuii TOBOPUTH TIPO Te, IO HEKOHBEHI[IHHA JeK-
CHIKa MA€ TIEBHE CTITICTHYIHE 3a0apBIEHHS | He0OXiTHO BU3HAYHTH,
AKy caMe pOfb Bifirpae e 3a0apBIeHHA B XYHOKHBOMY TEKCTi
1 K BIIMBAE 30€PEKEHHS TAKOTO ENEMEHTA Ha /IeKBATHICTH TIepe-
Knany B uinomy. I1in ¢yHKIi€I0 OOMHKII MOBH HAayKOBELb PO3yMi€
il 3HAYeHHs B MOBIEHHI Ta ii OB y AOCATHEHHI METH BUCIOBITIO-
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BanHs [19, c. 5]. Buennii Buninse ciM GyHKIiH CTHAICTHYHO 3HA-
JKEHOT JIEKCHKH B XYIOXHBOMY TBOpI: 1) eMOIiiHO-EKCTIPECHBHY;
2) tyHxuito oriHK; 3) YHKIIF0 MOBHOI XapaKTEPHCTHKH; 4) COIIi-
anbHO-TeHTHIKYI0Uy (YHKII; 5) (YHKIIF0 acoBoi arpuOyIii;
6) crinerBopay (YHKI0; 7) QYHKIIIO KOHTEKCTYalbHOTO sSapa
(19, c. 6-9].

Jlemo iHmy knacnixalio NpoNoHye yKpaiHchka I0CTIIHULS
JI Knenym, sxa BuAinfge B XyIOKHIX TBOpaX Taki CTHIICTHYHI
dyHKIii HeKOHBEHIIIIHOT JNekenku: 1) HaTypanicTiyHy; 2) npotu-
CTaBJCHHA BHCOKIH KYMBTypi; 3) eKcmpecuBHy; 4) JEMOHCTpaIii
MOBHOI PO3KYTOCTI; 5) irpoBY; 6) HapaTHBHY; 7) €CTETHUHY; 8) CII0-
BotBOpuy [20, ¢. 110-112].

®panryspka gocmigauns K. Cotmetictep BUINISE TITBKI YOTHPH
OCHOBHI (DYHKLIi HEKOHBEHLIHOI JieKcukn, a came: 1) 3axucHy
peaxiiito, TOB’f3aHy 13 TCHXONOTIYHMM TONErMICHHSIM (Tedction
de défense liée a la liberation de I'affect); 2) BUKpUTTS Ta TOMCTa
(dénonciation et vengeance); 3) IpOBOKAIIiS, HCPHAHSTTS OTIOHEHTA
(provocation, rejet de ['autre); 4) cioBeCHe 3JI0BOJIEHHS, HTENEKTY-
anbHa rpa (plaisir verbal et jeu spirituel) 5, c. 8-15].

Haii0i1b1m mpoyKTHBHUM Y IbOMY CEHCi € POCIHChKHUIT THIBICT
B. KenbBic, sxuil Buminse 27 MOBNeHHEBUX (YHKIiH HeHOpMa-
THBHOT Niekenki. OCHOBHUME BUCHHIT BBAKAE TaKi: IHBEKTHBA K
Croci0 BUCIOBITIOBAHHS 3eMHOTO, IPO(aHHOTO Hayala, MPOTHCTaB-
JICHOTO HaYaly CaKpaTbHOMY, CBSIICHHOMY; KaTapcdHa; 3aci0
3HIDKEHHS COIIATBHOTO CTaTyCy ajpecara; 3acid BCTaHOBNEHHS
KOHTaKTy MK PIBHEMH; 3aci0 JIpYKHBOTO KENKyBaHHS a0o Iij-
0a/IbOpIOBAHHSA, BCTAHOBJEHHS KOPIOPATHBHOTO IyXY; HAPaTHBHA
(crpoba mpuBepHYTH 10 ceOe 3aralbHy yBary); IEMOHCTpALis cTa-
TeBOT MPUHANEKHOCTI MOBIISL; IHBEKTHBA SIK MUCTEIITBO; IHBEKTHBA
K OyHT Tomo [2, ¢. 109-126)].

JlymK# 16010 (inonora MOCTYKUIN HAM OCHOBOIO JUIS BHBE-
JIeHHS (PYHKLIOHATIBHOTO Psily HEHOPMATHUBHOI JIEKCHKH Y XYZI0K-
Hix TBopax K. Pyica Cadona.

Ha ocrosi HaBeeHuX BHIle Kinacu(ikaliil y TeKCTax icnaHo-
MOBHOT Xy#0kHb0] iTepatypu, a came y Teopax K. Pyica Cadona,
MOHA BUOKPEMHUTH TaKUi Psil CTUIICTHYHUX (YHKIIIH HEKOHBEH-
IIAHOI TEKCHKH:

1. Emouiiino-excnpecusna ¢hynkyia. s QyHKITS TpOSBIS-
€TBCS Y BUPAKEHHI eMOIIii TIepCOHAXKIB TBOPY a0 K aBTOpa, Y Tijl-
BHIIEHH] EKCTIPECHBHOCTI MOBH. 3aBIAKU TaKiil GYHKIII MiICHITO-
€ThCSl 3HAYEHHS CKa3aHoro. Taka ponb HAHOUIBII XapakTepHa I
1HBEKTHB, By TbIapi3MiB a00 rpy0oro mpocTopivys, K MPUKIAN;

- Cagandodiez- maldijo el taxista [21, c. 1376].

-A 600aii mooi- natinyscs makcucm [22, c. 544 1.

B icrianchKiit MOBi Bipa3 “Me cago en diez” BBaxkaeThest 0BOI
TpyOMM Ta HETpHCTONHUM. [CHYe meKimbka Bepciif mom0 eTHMO-
Jorii 11poro Bupasy. OfiHi JTiHrBiCTH BBAXAKOTH, 110 dieZ € eBdemi-
CTHYHOIO 3amiHoko crioBa Dios (bor), ToMy BiTHOCATH Il Bupas
710 Taly, 1o Hanexath A0 chepu Ooroxymsctsa. [Ipote € daxisii,
SIKI IOTPUMYIOTBCS JIEIO 1HINOT ZyMKH Ta TIOB’S3YIOTh LeH BHPa3
13 TII3BHIIEM OTHOTO i3 HAHKPHBABIMMX TEHEPANIB HATOJCOHIB-
cbkoro Biiickka Jean Frangois D’Huez, sixuit Tepopu3yBas mis-
nenny dactuny Iemanii [23]. Ilim 9ac BiATBOpEHHS IHOTO BHpa3y
YKpaiHCBKOI0O MOBOK BMHHKAIOTb TPYAHOLLI, 11O 3YMOBIEHI pi3-
HUMH KapTHHAMH CBITy HOCI{B IBOX MOB, a TOMY JIOCIiBHHUII mepe-
KAl y [bOMY BHIAJKy MOXE HEraTHBHO BIUTMHYTH HA YMTaya,
OCKIIBKH 711 YKpaiHLiB Taby, 0 Hamexarh 10 peniriiinoi chepw,
MAIOTh OLTBIINI CTYTIiHb HEraTHBHOCTI. ByknBaHHS Mepekiafauem
TIOM SIKIIIEHOTO BApiaHTy MPOKIATTA a 00dali mooi He 3HIMA€e Hera-
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THBHOI KOHOTAIII{ Ta BIATBOPIOE eMOLIHHO-EKCIIPECUBHY (YHKIIII0
OpHTiHATY. Y HACTYIHOMY MPHKMAMi JUIT BIITBOPEHHS IHOTO X
BUpa3y TepeKiIanad 3aCTOCOBYE TMHAMIUHHIA eKBIBATICHT Y BUITISALI
(pazeonorisMy-npoKIbOHY 10h mebde uopmu xonunu. BxuBaHAS
TaKOTO JIAHIMBOTO BUCIOBY 30€pirae Ta MaKCHMAIbHO aJIEKBATHO
BIATBOPIOE (DYHKIIT MEpIIOTBOPY, OCKLIbKH BUKOPUCTAHHS YKpa-
iHIsIMU TaOYIOBAHOTO TIOHSATTS ¥OpM Y MPOKJIBOHAX CBITYHT PO
HAMAraHHs J0CSATTH MAKCHMAlbHOTO e(eKTy Bil Takoi CloBecHOi
(opmyrH, 110 BUKIMKAE MIKOTTY.

Me cago en diez- resoplo Linares [21, c. 1195].

A w06 mebe wopmu éxonunu! —sunasseca Jlinapec. [22, ¢. 473].

Y HacTymHOMY TPUKIai Jialior BifOYBA€ThCA Mif 4ac AOMUTY
y B’S3HHI[, TOMY aBTOp, ab¥ MiICHIUTH eMOLiiiHe 3a0apBIeHHS
PeUCHHS, BKUBAE HEKOHBEHIiHUI TepMiH. CIifi 3ayBakuTH TpH
1[bOMY, 1[0 ICTIAHChKA HEKOBCHIIHHA JICKCHKA TOPIBHSHO 3 YKpa-
HCHKOIO € OLITBII CEKCYaNbHO OPIEHTOBAHA, 3 YACTHM BKHBAHHAM
CKaTOJOTI3MiB:

“Te voy a abrir las tripas y te las voy a poner por collar, puta
de mierda” [21, c. 948].

A 3apaz 2 mobi, cyKo, Gunywy menvoyxu, a nomim 3a0yuty
Humu. [22, ¢. 382].

BinTBOpIOr0UH 3MICT IHOTO BUCTOBICHHS, TIEpeKIanad JTs 30e-
PEKEHHS MPAarMaTHIHOI €KBIBAICHTHOCTI Ta BIITBOPEHHS (DYHKI
34CTOCOBYE OYKBATBHHMI TEpeKnaj JeKCeMH putd (nosis, Kyped,
JAped, cyka) Ta omyckae de mierda (1atino, 2igHo, eudoma), fKa
€ CEMAHTMYHO HAUTHIIKOBOK, a TOMY ii 3HAYCHHS MOXHA JIETKO
BIUJTYYUTH 3 KOHTCKCTY.

2. Hamypanicmuuna ghynxyin HeKOHBEHIIHHOT IEKCHKH TOS-
Tae y peatiCTHIHOMY BiITBOPEHHI JKIBOTO MOBJICHHS, MOKITHBOCTI
TIEpeNaTh CTABIEHHS TIEPCOHAXA IO CHTYAIIi], a TAKOXK BIIOOpa3nTH
XapaKTEPHCTUKY TIEBHAX TEPOIB TBOPY.

Posrmsmemo mpuknanu 3 TBOpY, e Aii BiOyBarOThCA Ml Hac
rpomajistHChKoi BiiiHM B Icmamii. Micto GomOapaytoTh, a ofiH
3 TOJIOBHUX TepoiB DepMiH Miciis TOTO, SK HE 3MIT BPATYBATH KUTTS
MAJICHBKIiT {IBYMHIIL, TITAKAB 1 PEMCTBYBAB:

Aquel mundo de mierda Se acabaria para siempre al dia
siguiente o al otro porque no merecia sequir existiendo [21, c. 149].

Leii dns0cokuil ceim ymycumy HAGIKY 32UHYmMU 3A6Mpa yu nic-
NA3G6MPA, MOMY WO He 3acTye08ye Ha icHysannsl. [22, ¢. 59]

...Si algo he aprendido en este perro mundo es que el destino
siempre estd a la vuelta de la esquina [ 21, c. 150].

... HABYUBCS y YbOMY CYHOMY CGImi, Mo Iuuie mMoeo, wo 00l
3a62ic0u yexac Ha meoe 3a poeom gynuyi[22, . 59].

Jlns 30epexeHHs HaTypamicTHIHOT (YHKIIi Ta HAOMMKEHHS
eMOI[IfHO-eCTeTMYHO] peaKiii YWTadiB TepeKmagy 10 peaKiii
YUTAYiB OPUTIiHAIY, TIepeKNafad 3aCTOCOBYE MPHAOM IUHAMITHOI
CKBIBATICHTHOCTI, OCKINBKM JOCTIBHHA Mepeka ekceMu mierda
(naiino,2ieHo eudoma) perro mundo (cobayuil ceim) TOM’SKIIye
CMHCITOBE 3HAYEHHSI ITHX JIEKCEM.

3. Oynukuin oyinku. s GyHKIIS MpUTAMAHHA TIEPEBAXKHO JIEK-
ceMam, SIK1 MaroTh JIeHOTaTHBHO-OLIHHE 3HAYCHHS, 1 BOHA € XHBOIO
ocHOBHOI (yHKiieto. B. Cro0HiKoB 3a3Hauae, 1o Ansl CTHIiC-
THYHO 3HIDKEHOTO CNOBa (DYHKIIiS OLIHKH MOXe OyTH (aKybTa-
THBHOIO, SIKIIIO CIIOBO MA€ Y CKJIa/i KOHOTATHBHOTO 3HAYCHHS OI[iH-
HUH KOMTIOHEHT. [lepexnaialodn HeHOPMATHBHY JIEKCHKY 3 TAKOK0
(yHKIIiET0, BUKOPHCTOBYIOTH (hpaseonoriam cyuuti cun abo #oro
TEHJIEPHUI EKBIBANICHT X60lida, KW MEpeNae He JIMIE JEHOTa-
THBHE 3HAYCHHS 3HIKEHOT JIGKCHYHOT OJIMHHILL, ae i BIATBOPIOE ii
CTHJTICTUYHE 3HAYCHHS, HAPUKJIA];
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..., Se hijo de puta de Ubach ya tiene editor que le publique el
adefesio? [21, c. 948].

Jlo peui, a yeti cyuuit cun Yoay yoice mac euoasys, saxuii nyoni-
Kkysamume 1020 npumxu? [22, ¢. 377 |

No eres la primera ni la Ultima zorra de Iujo que se busca
Leandro...[ 21, c. 529].

Tu, xkpaneuxo, He nepwia U He ocmauHa Xxeouda Jleandpo
[22, c. 208].

4. Oyukyin mosnoi xapaxmepucmuxu ocoou. 1l pynxiis
HEKOHBEHI[IIHOI JEKCHKH BBAKAETHCS OHICIO 13 HAHOLIBII THIIO-
BUX Y XYIOXHIX TIEPEKIaaax, OCKIIbKH BHOIp MIEBHOTO CI0BA MOXKE
0arato po3moBicTH PO 0COOMCTHIA XapakTep TOro, XT0 TOBOPUTD,
SICKPaBO 300paKyI04M HOTO BHYTPILLIHIM CBIT, i1eay Ta aHTHIATIL.

[Ipoimoctpyemo ii Ha MpUKIaAi Aianory OZHOrO 3 AHTHIEPOiB
TBOpY XaB’epa Oymepo, sikuii OyB HaitMaHUM BifiCHKOBHM 1 3paiKy-
BaB CBOiX moOparnmiB. Uepes 1ie iforo BUTHAIH 3 BilicbKa, 1 BiH Tiepe-
TBOPUBCS HA BIIOMOTO IHCTIEKTOpa-KaTa B TiBanax B’ s3Huii MoH-
KyiK. ABTOp TBOPY ILIMPOKO BKMBA€ HEKOHBEHIIHHY JIEKCHKY JJIA
CTBOPEHHS Ta PO3KPHUTTS HEHABICHOTO 00pa3y LbOTO NEPCOHAKY.

Cuando la vida te da por el culo, es de sabios hacerse maricon.
Y a usted, amigo mio, la vida esta a punto de darle por el culo
a base de bien [21, ¢. 991].

Konu oicummsa 2pae mebe 6 dyny naiiposymniuie 3podumucsa
nedapacmom. A mebe, miti Opyice, dHcumms 0cb-0Cb 000paUe
suzpae [22, c. 393].

Y HaBeaeHOMY MPUKNIAM] [EpeKiazad BIAEThCS 10 JNEKCHYHOT
3aMiHH, TOOTO 3aMiHIOE JIAHKy JIEKCEMOK TAKOTO X eMOIIHHOT0
TOTEHIiaNy Ta CEMAHTUYHOTO CTPSMYBAHHS, ale 1HIIOTO JeKCHY-
HOTO ALY, 1o 30epirac Ta He MOPYIIYE MOBHY XapaKTePUCTHKY
[bOTO aHTHTEPOs. Y HACTYIHOMY NPUKMAI, 3aBISKH TPHAOMY
oyksanpHOro mepekmany freir 10s huevos (s midcmaocysamumy
meoi siys) Ta IPUIOMY KOHTEKCTYaTbHOT 3aMiH| (U te cagues en
la madre que te partio (Ooku 3 mebe 3 ycix Jipok naiino He noxise),
IO JI03BOJISE BIITBOPUTH HEHOPMATHBHY JIEKCHKY 32 JI0MOMOTOI0
CIiB, THi/I0paHuX 3 ypaxyBaHHAM KOHTEKCTY Ta MOBJICHHEBHX HOPM
ykpaiHcbkol MoBH, Ta0yioBaHa JeEKCHKa BiITBODIOE iEHTHYHY
(yHKIIito, SIK 1 B TEKCTI OPUTIHATLY.

Si no me dices donde se encuentra Vaslls, te voy a freir los
huevos hasta que te cagues en la madre que te partio. [21, c. 992].

Axwo mu meni 3apaz e ckaxcew de Banvc, 2 nidcmaxcysa-
mumy meoi aiya domu, doku 3 mede 3 ycix dipox 1aiino He nonize
[22, c. 394].

BucuoBku. [IpoBeiene T0CIiDKEHHS IPOJEMOHCTPYBAIO, 110
BUKOPHCTAHHS HEKOHBEHIIHHOI NEKCHKM B CYyYacHUX iCTIAHOMOB-
HUX TIPO30BHX TBOPAX € OXHWM 13 BKITHBHX JIHTBO-CTHMICTHY-
HHUX KOMIIOHEHTIB, KOXKEH 3 IKUX HAJUIEHHI CBOEI0 CTHIIICTHYHOIO
(yHKIiER0 1 K TaKWil € HEBiJ'€MHOK) XapaKTEpPHOK YaCTHHOK
napagurMu iiocTuinio aropa. HexoHBeHIiiHA JeKCHKa BUKOHYE
Y XYIOXKHIX TBOpaX pi3Hi 00pa3Ho-ecTeTHUHI (YHKIII, JOMiHAT-
HUMH cepell AKUX €: eMOL[iHHO-CKCTIPECHBHA, KA MiJICHIIOE 3Ha-
YEHHSI CKA3aHOTO Ta PO3KPHBAE BHYTPIIIHIO TICHXOIOrYHY HaJlall-
TOBAHICTh MEPCOHAKIB, IEPEIAIOUN iXHi OYYTTA T MEPEKMBAHHS;
HATYPJTiCTHYHA, M0 TONATAE Y BIATBOPEHHI JKMBOTO MOBJICHHS
TIEPCOHAXKIB, iX MPABIMBOTO 300pakeHHS; QYHKIIiS OIIHKM Ta MOB-
HOT XapaKTePUCTHKY, AKi IOOMAraroTh POKPUTH XapaKTep repoiB,
30arHyTH iXHI IiHHOCTI Ta imeanu. DyHKUil 3HIKEHOI JNEKCHKH
BILTMBAIOTH HA BUOIp TepeKaalbkux NPUHOMIB, OCKIIbKY iX Bif-
TBOPCHHS B IIEPEKIafax XyIOKHIX TBOPIB € BaXIMBUM CKJIATHU-
KOM JI7Isl IOCATHEHHS (DYHKI[IOHATbHO-IPAarMaTIHIHOT aIeKBATHOCTI

nepexiany. Tak, nepexianad teopy K. Pyica Cadona Buxopuctan
TIpA TepeKaji POaHaTi30BAHAX BHIIE (YHKITH HEKOHBEHIIHHOT
JIEKCHKH Taki PUHOMH, SIK 3aCTOCYBAHHS IEKCHYHOT 3aMiHH, IHHA-
MIYHOTO eKBiBaNEHTY, OyKBATLHOTO MEPEKIA/y T KOHTEKCTYAbHOT
3aminu. TpeOa ofHaK 3a3HAYMTH, 1O BUOIp TAKAX TEPEKIAAIKUAX
TPUAOMIB  TIPOJIMKTOBAHMHA OCOOMCTICHMM CTIPHMHATTSM i1eH-
HO-€CTETHYHOTO 3MICTY XyI0)KHBOTO TBOPY 1 I[LTKOM BipOT1THO, 10
IHIMI MUTeIb, TIePeKIafalodl Ii K HEKOHBEHIIHHI BUpa3d, Mir
OW BUKOPYICTATH IHITI MEPEKyIafabKi MpHHOMA. Y 1HOMY, BIACHE,
if Tonfrae oHa i3 MEPCMeKTHB TMOAANBIIOTO BUBYCHHS PO3TISHY-
TOTO Y CTATTi IUTAHHL.
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Volynets N. Unconventional vocabulary in Spanish
fictional texts and features of its translation into Ukranian

Summary. Interesting is the opinion of the famous Soviet
philologist, translator V. Vinogradov that literary translation is
areal "verbal art", which requires the translator of proper skills
and thorough encyclopedic knowledge to reproduce and con-
vey the ideological essence of the original. Given the myriad
of research on translation, the problem of translating of works
of art is not new, but it is always relevant. This is due to the fact
that in the texts of works of art, the culture and reality of a cer-
tain nation is reflected through the prism of the author's world-
view, his personal feelings, which are known to be unique.

Contributing to this is the fact that writers use various linguis-
tic methods to create artistic images, including unconventional
vocabulary, which is increasingly found in the pages of works
of art. Reproduction of non-normative communicative units
in translations causes some difficulties, as the lexical seman-
tics of such a plan do not coincide in different languages, so
the translator must look for a functional counterpart that can
naturally reproduce the reduced vocabulary of the original
without softening or reinforcing it. The found lexical equiv-
alent must reproduce exactly those functions of the word that
are expressed in the original and convey the effect created
by the author in his work. The article presents classifications
of functions of unconventional vocabulary, as well as outlines
the problems and ways of reproducing the functions of Span-
ish unconventional vocabulary in Ukranian. The main criterion
in the reproduction of abusive vocabulary is the preservation
of its cognitive and communicative functions. The translation
of such communicative units encourages the translator to find
adequate equivalents and reproduce the emotionally expressive
effect. Excessive use of non-normative language, its softening,
omission or reproduction of the literal meaning in translation
can distort the author's style and impression of the work.

Key words: unconventional vocabulary, stylistic func-
tions, Spanish language, translation, fiction.
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